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AMANDMANI

Odbor za vanjske poslove poziva Odbor za međunarodnu trgovinu da kao nadležni odbor 
uzme u obzir sljedeće amandmane:

Amandman 1

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 5.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(5) Današnje međusobno povezano 
svjetsko gospodarstvo stvara povećanu 
opasnost od gospodarske prisile i priliku za 
nju jer pruža zemljama poboljšana, među 
ostalim hibridna, sredstva za uvođenje 
takve prisile. Poželjno je da Unija 
pridonese stvaranju, razvoju i 
pojašnjavanju međunarodnih okvira za 
sprečavanje i okončanje situacija 
gospodarske prisile.

(5) Današnje međusobno povezano 
svjetsko gospodarstvo stvara povećanu 
opasnost od gospodarske prisile i priliku za 
nju jer pruža zemljama, posebno onima s 
nedemokratskim režimima, poboljšana, 
među ostalim hibridna, izravna ili 
neizravna, sredstva za uvođenje takve 
prisile. Važno je da Unija pridonese 
stvaranju, razvoju i pojašnjavanju 
međunarodnih okvira za sprečavanje i 
okončanje situacija gospodarske prisile.

Amandman 2

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 5.a (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(5a) Države s nedemokratskim 
režimima, kao što su Ruska Federacija, 
Narodna Republika Kina ili Islamska 
Republika Iran, i dalje podrivaju 
međunarodni poredak utemeljen na 
pravilima, prijete demokratskom 
upravljanju i sigurnosti Unije i država 
članica te degradiraju našu gospodarsku 
konkurentnost.

Amandman 3

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 6.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena
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(6) Iako uvijek djeluje u okviru 
međunarodnog prava, Uniji je neophodan 
odgovarajući instrument za odvraćanje i 
suzbijanje gospodarske prisile koju 
primjenjuju treće zemlje radi zaštite svojih 
prava i interesa te prava i interesa svojih 
država članica. To posebno vrijedi ako 
treće zemlje poduzmu mjere koje utječu na 
trgovinu ili ulaganje kojima se upliću u 
legitimne suverene odluke Unije ili njezine 
države članice tako što nastoje spriječiti ili 
postići prestanak primjene, izmjenu ili 
donošenje određenog akta Unije ili njezine 
države članice. Takve mjere koje utječu na 
trgovinu ili ulaganje mogu uključivati ne 
samo mjere koje se poduzimaju na 
državnom području treće zemlje i imaju 
učinke unutar tog područja nego i mjere 
koje poduzimaju treće zemlje, među 
ostalim putem subjekata pod kontrolom ili 
usmjeravanjem treće zemlje i koji su 
prisutni u Uniji, a koje uzrokuju štetu 
gospodarskim aktivnostima u Uniji.

(6) Iako uvijek djeluje u okviru 
međunarodnog prava, Uniji je neophodan 
odgovarajući instrument za odvraćanje i 
suzbijanje gospodarske prisile koju 
primjenjuju treće zemlje radi zaštite svojih 
prava i interesa te prava i interesa svojih 
država članica. To posebno vrijedi ako 
treće zemlje poduzmu ili zaprijete da će 
poduzeti mjere koje utječu na trgovinu ili 
ulaganje kojima se upliću u legitimne 
suverene odluke Unije ili njezine države 
članice, uključujući vladine i pravosudne 
odluke, tako što nastoje, izravno ili 
neizravno, spriječiti ili postići prestanak 
primjene, izmjenu ili donošenje određenog 
akta Unije ili njezine države članice. Takve 
mjere koje utječu na trgovinu ili ulaganje 
ili prijetnje takvim mjerama mogu 
uključivati ne samo mjere koje se 
poduzimaju ili za koje postoje prijetnje da 
će se poduzeti na državnom području treće 
zemlje i imaju učinke unutar tog područja 
nego i mjere koje poduzimaju ili za koje 
postoje prijetnje da će ih poduzeti treće 
zemlje, među ostalim putem subjekata pod 
kontrolom ili usmjeravanjem treće zemlje i 
koji su prisutni u Uniji, a koje uzrokuju 
štetu gospodarskim aktivnostima u Uniji 
kao što su, među ostalim, 
izvanteritorijalni učinci sankcija trećih 
zemalja.

Amandman 4

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 6.a (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(6a) Gospodarska prisila koju Narodna 
Republika Kina provodi protiv Litve, 
države članice Unije, podriva osnovne 
principe jedinstvenog tržišta Unije te 
zahtjeva zajednički odgovor.

Amandman 5
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Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 6.b (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(6b) Gospodarska prisila Narodne 
Republike Kine protiv država 
kandidatkinja i potencijalnih 
kandidatkinja za članstvo u Uniji podriva 
Unijine politike proširenja te uspjeh 
demokratskih i gospodarskih reformi u 
državama koje žele postati članice 
Europske unije. Kineska ulaganja i 
zajmovi u zemljama zapadnog Balkana, 
posebno zajam u iznosu od 1 milijarde 
eura koji je crnogorska vlada podigla za 
izgradnju autoceste Bar-Boljare, 
povećavaju podložnost zemalja stranim 
uplitanjima i terete njihove javne 
financije.

Amandman 6

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 8.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(8) Države članice ne mogu u dostatnoj 
mjeri samostalno postići ciljeve ove 
Uredbe, pogotovo suzbijanje gospodarske 
prisile koju treće zemlje primjenjuju protiv 
Unije ili njezine države članice. To je zato 
što države članice kao zasebni dionici na 
temelju međunarodnog prava nemaju 
nužno pravo na temelju međunarodnog 
prava odgovoriti na gospodarsku prisilu 
usmjerenu protiv Unije. Osim toga, zbog 
isključive nadležnosti dodijeljene Uniji 
člankom 207. Ugovora o funkcioniranju 
Europske unije države članice ne mogu 
poduzeti mjere zajedničke trgovinske 
politike kao odgovor na gospodarsku 
prisilu. Stoga se ti ciljevi mogu 
djelotvornije postići na razini Unije.

(8) Države članice ne mogu u dostatnoj 
mjeri samostalno postići ciljeve ove 
Uredbe, pogotovo suzbijanje gospodarske 
prisile koju treće zemlje primjenjuju protiv 
Unije ili njezine države članice. To je zato 
što države članice kao zasebni dionici na 
temelju međunarodnog prava nemaju 
nužno pravo na temelju međunarodnog 
prava odgovoriti na gospodarsku prisilu 
usmjerenu protiv Unije. Osim toga, zbog 
isključive nadležnosti dodijeljene Uniji 
člankom 207. Ugovora o funkcioniranju 
Europske unije države članice ne mogu 
poduzeti mjere zajedničke trgovinske 
politike kao odgovor na gospodarsku 
prisilu. Stoga se ti ciljevi ostvaruju na 
učinkovitiji način na razini Unije i u duhu 
jedinstva i solidarnosti.
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Amandman 7

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 9.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(9) U skladu s načelom 
proporcionalnosti, za stvaranje 
djelotvornog i sveobuhvatnog okvira za 
djelovanje Unije protiv gospodarske prisile 
nužno je i primjereno propisati pravila o 
preispitivanju, utvrđivanju i suzbijanju 
mjera gospodarske prisile koju primjenjuju 
treće zemlje. Točnije, mjerama odgovora 
Unije trebaju prethoditi preispitivanje 
činjenica, utvrđivanje postojanja 
gospodarske prisile i, kad god je to 
moguće, pokušaj pronalaska rješenja u 
suradnji s predmetnom trećom zemljom. 
Sve mjere koje Unija uvede trebale bi biti 
proporcionalne šteti koju su uzrokovale 
mjere gospodarske prisile koju primjenjuju 
treće zemlje. Kriterijima za definiranje 
mjera odgovora Unije trebalo bi posebice 
uzeti u obzir potrebu za izbjegavanjem ili 
smanjivanjem popratnih učinaka, 
administrativnog opterećenja i troškova 
nametnutih gospodarskim subjektima iz 
Unije kao i interes Unije. Stoga ova 
Uredba ne prelazi ono što je potrebno za 
ostvarivanje ciljeva u skladu s člankom 5. 
stavkom 4. Ugovora o Europskoj uniji.

(9) U skladu s načelom 
proporcionalnosti, za stvaranje 
djelotvornog i sveobuhvatnog okvira za 
djelovanje Unije protiv gospodarske prisile 
nužno je i primjereno propisati pravila o 
preispitivanju, utvrđivanju i suzbijanju 
mjera gospodarske prisile koju primjenjuju 
treće zemlje. Točnije, mjerama odgovora 
Unije trebaju prethoditi, u razumnom roku 
koji nije dulji od tri mjeseca, preispitivanje 
činjenica, utvrđivanje postojanja 
gospodarske prisile i, kad god je to 
moguće, pokušaj pronalaska rješenja u 
suradnji s predmetnom trećom zemljom. 
Sve mjere koje Unija uvede trebale bi biti 
proporcionalne šteti koju su uzrokovale 
mjere gospodarske prisile koju primjenjuju 
treće zemlje. Kriterijima za definiranje 
mjera odgovora Unije trebalo bi posebice 
uzeti u obzir potrebu za izbjegavanjem ili 
smanjivanjem popratnih učinaka, 
administrativnog opterećenja i troškova 
nametnutih gospodarskim subjektima iz 
Unije kao i interes Unije. Stoga ova 
Uredba ne prelazi ono što je potrebno za 
ostvarivanje ciljeva u skladu s člankom 5. 
stavkom 4. Ugovora o Europskoj uniji.

Amandman 8

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 11.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(11) Prisila, odnosno situacija kad 
zemlja uvede mjere kao što su ograničenja 
na trgovinu ili ulaganje kako bi postigla 
određeno djelovanje ili izostanak 
djelovanja druge zemlje koje ta zemlja nije 
međunarodno obvezna provesti i koje 

(11) Prisila, odnosno situacija kad 
zemlja uvede mjere kao što su ograničenja 
na trgovinu ili ulaganje ili usvajanje 
zakona s izvanteritorijalnom primjenom 
od strane treće zemlje kojim se šteti 
interesima gospodarskih subjekata iz EU-
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spada pod njezinu nadležnost, zabranjena 
je na temelju međunarodnog prava ako 
dosegne određeni kvalitativni ili 
kvantitativni prag, ovisno o ciljevima koji 
se nastoje postići i o upotrijebljenim 
sredstvima. Komisija bi trebala preispitati 
djelovanje treće zemlje na temelju 
kvalitativnih i kvantitativnih kriterija koji 
pomažu da se utvrdi upliće li se treća 
zemlja u legitimne suverene odluke Unije 
ili njezine države članice i čini li njezino 
djelovanje gospodarsku prisilu na koju 
Unija mora odgovoriti.

a koji ispunjavaju svoje međunarodne 
obveze, kako bi postigla određeno 
djelovanje ili izostanak djelovanja druge 
zemlje koje ta zemlja nije međunarodno 
obvezna provesti i koje spada pod njezinu 
nadležnost, zabranjena je na temelju 
međunarodnog prava ako dosegne određeni 
kvalitativni ili kvantitativni prag, ovisno o 
ciljevima koji se nastoje postići i o 
upotrijebljenim sredstvima. Komisija bi 
trebala preispitati djelovanje treće zemlje 
na temelju kvalitativnih i kvantitativnih 
kriterija koji pomažu da se utvrdi upliće li 
se treća zemlja u legitimne suverene 
odluke Unije ili njezine države članice, 
postoji li obrazac uplitanja treće zemlje 
kojim od Unije ili država članica ili 
drugih zemalja nastoji postići određeno 
djelovanje; djeluje li treća zemlja na 
temelju legitimnog spornog pitanja koje je 
međunarodno prepoznato; je li i na koji 
način je treća zemlja prije uvođenja svojih 
mjera ozbiljno i u dobroj vjeri pokušala 
riješiti taj spor međunarodnom suradnjom 
ili rješavanje pred neovisnim tijelom, 
bilateralno ili unutar međunarodnog 
foruma; intenzitet, ozbiljnost, učestalost, 
trajanje, opseg i razmjer mjere treće 
zemlje i pritisak koji iz nje proizlazi i čini 
li njezino djelovanje gospodarsku prisilu na 
koju Unija mora odgovoriti.

Amandman 9

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 13.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(13) Komisija bi trebala preispitati jesu 
li mjere treće zemlje prisilne, i to na 
vlastitu inicijativu ili po primitku 
informacija dobivenih iz bilo kojeg izvora, 
uključujući pravne i fizičke osobe ili 
državu članicu. Nakon što to preispita, 
Komisija bi u odluci trebala utvrditi je li 
mjera treće zemlje prisilna. Komisija bi 
predmetnu treću zemlju trebala obavijestiti 
o svakom slučaju u kojem utvrdi da postoji 
gospodarska prisila i ujedno zatražiti od nje 

(13) Komisija bi trebala preispitati jesu 
li mjere treće zemlje prisilne, i to na 
vlastitu inicijativu ili po primitku 
informacija dobivenih iz bilo kojeg izvora, 
uključujući pravne i fizičke osobe, 
Europski parlament ili državu članicu. 
Nakon što to preispita, Komisija bi u 
odluci trebala utvrditi je li mjera treće 
zemlje prisilna. Komisija bi predmetnu 
treću zemlju trebala obavijestiti o svakom 
slučaju u kojem utvrdi da postoji 
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da prestane s gospodarskom prisilom i, 
prema potrebi, nadoknadi eventualnu štetu.

gospodarska prisila i ujedno zatražiti od nje 
da prestane s gospodarskom prisilom 
unutar perioda koji ne prelazi 90 dana i, 
prema potrebi, nadoknadi eventualnu štetu.

Amandman 10

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 14.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(14) Unija bi trebala pružiti podršku 
trećim zemljama pogođenima istim ili 
sličnim mjerama gospodarske prisile ili 
drugim zainteresiranim trećim zemljama i 
surađivati s njima. Unija bi trebala 
sudjelovati u međunarodnoj koordinaciji u 
bilateralnim, plurilateralnim ili 
multilateralnim forumima koji su 
usmjereni na sprečavanje ili okončanje 
gospodarske prisile.

(14) Unija bi trebala pružiti podršku 
trećim zemljama pogođenima istim ili 
sličnim mjerama gospodarske prisile ili 
drugim zainteresiranim trećim zemljama i 
surađivati s njima, posebno s 
demokratskim partnerima sličnih stavova. 
Unija bi trebala sudjelovati u 
međunarodnoj koordinaciji u bilateralnim, 
plurilateralnim ili multilateralnim 
forumima koji su usmjereni na sprečavanje 
ili okončanje gospodarske prisile.

Amandman 11

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 15.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(15) Unija bi protumjere trebala uvesti 
samo ako druga sredstva, kao što su 
pregovori, posredovanje ili rješavanje 
spora pred neovisnim tijelom, ne dovedu 
do brzog i djelotvornog prestanka primjene 
gospodarske prisile i naknade štete koju je 
ona uzrokovala Uniji ili njezinim državama 
članicama te ako je takvo djelovanje nužno 
kako bi se zaštitili interesi i prava Unije i 
njezinih država članica i ako je to u 
interesu Unije. Primjereno je da se 
Uredbom utvrde primjenjiva pravila i 
postupci za uvođenje i primjenu mjera 
odgovora Unije i prema potrebi dopusti 
hitno djelovanje za očuvanje djelotvornosti 

(15) Unija bi protumjere trebala uvesti 
samo ako druga sredstva, kao što su 
pregovori, posredovanje ili rješavanje 
spora pred neovisnim tijelom, ne dovedu 
do brzog, u roku ne duljem od šest mjeseci 
nakon što se utvrdi postojanje 
gospodarske prisile od strane treće zemlje, 
i djelotvornog prestanka primjene 
gospodarske prisile i naknade štete koju je 
ona uzrokovala Uniji ili njezinim državama 
članicama te ako je takvo djelovanje nužno 
kako bi se zaštitili interesi i prava Unije i 
njezinih država članica i ako je to u 
interesu Unije. Primjereno je da se 
Uredbom utvrde primjenjiva pravila i 
postupci za uvođenje i primjenu mjera 
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mjera odgovora Unije. odgovora Unije i dopusti hitno djelovanje 
za očuvanje djelotvornosti mjera odgovora 
Unije.

Amandman 12

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 16.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(16) Mjere odgovora Unije donesene u 
skladu s ovom Uredbom trebale bi se 
odabrati i utvrditi na temelju objektivnih 
kriterija, uključujući: djelotvornost mjera u 
postizanju prestanka prisile koju 
primjenjuje treća zemlja; njihov potencijal 
za olakšavanje situacije gospodarskih 
subjekata u Uniji koji su pogođeni 
mjerama gospodarske prisile koju 
primjenjuje treća zemlja; cilj izbjegavanja 
ili smanjivanja negativnih gospodarskih i 
drugih učinaka na Uniju; i izbjegavanje 
nerazmjerne administrativne složenosti i 
troškova. Pri odabiru i utvrđivanju mjera 
odgovora Unije trebalo bi uzeti u obzir i 
interes Unije. Mjere odgovora Unije 
trebalo bi odabrati među širokim rasponom 
opcija kako bi se omogućilo da se u 
svakom pojedinom slučaju donesu 
najprikladnije mjere.

(16) Mjere odgovora Unije donesene u 
skladu s ovom Uredbom trebale bi se 
odabrati i utvrditi na temelju objektivnih 
kriterija, uključujući: djelotvornost mjera u 
postizanju prestanka prisile koju 
primjenjuje treća zemlja; djelotvornost 
mjera u nadoknadi štete prouzročene 
gospodarskom prisilom; njihov potencijal 
za olakšavanje situacije gospodarskih 
subjekata u Uniji koji su pogođeni 
mjerama gospodarske prisile koju 
primjenjuje treća zemlja; cilj izbjegavanja 
ili smanjivanja negativnih gospodarskih i 
drugih učinaka na Uniju; i izbjegavanje 
nerazmjerne administrativne složenosti i 
troškova; stratešku komunikaciju 
djelovanja Unije kako bi se osiguralo da 
ga treće zemlje pogrešno ne tumače ili 
manipuliraju pogrešnim informacijama, 
dezinformacijama ili propagandom; 
izbjegavanje ili smanjivanje negativnih 
učinaka na druge politike ili ciljeve Unije; 
i postojanje i prirodu mjera odgovora koje 
provode druge zemlje pogođene istim ili 
sličnim mjerama gospodarske prisile. Pri 
odabiru i utvrđivanju mjera odgovora Unije 
trebalo bi uzeti u obzir i interes Unije. 
Mjere odgovora Unije trebalo bi odabrati 
među širokim rasponom opcija kako bi se 
omogućilo da se u svakom pojedinom 
slučaju donesu najprikladnije mjere.

Amandman 13

Prijedlog uredbe
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Uvodna izjava 18.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(18) Kako bi se ostvario cilj prestanka 
mjere gospodarske prisile, mjere odgovora 
Unije koje se sastoje od ograničenja 
izravnog stranog ulaganja ili trgovine 
uslugama trebale bi se primjenjivati na 
usluge koje unutar Unije pruža ili izravna 
ulaganja koja unutar Unije izvrši jedna ili 
više pravnih osoba s poslovnim nastanom u 
Uniji koje su u vlasništvu ili pod kontrolom 
osoba iz predmetne treće zemlje samo ako 
je to potrebno kako bi se zajamčila 
djelotvornost mjera odgovora Unije i, 
posebice, spriječilo njihovo izbjegavanje. 
Odluka o uvođenju takvih ograničenja bit 
će valjano obrazložena u provedbenim 
aktima donesenima u skladu s ovom 
Uredbom, s obzirom na kriterije navedene 
u njoj.

(18) Kako bi se ostvario cilj prestanka 
mjere gospodarske prisile i naknade štete 
koju je ona prouzročila, mjere odgovora 
Unije koje se sastoje od ograničenja 
izravnog stranog ulaganja ili trgovine 
uslugama trebale bi se primjenjivati na 
usluge koje unutar Unije pruža ili izravna 
ulaganja koja unutar Unije izvrši jedna ili 
više pravnih osoba s poslovnim nastanom u 
Uniji koje su u vlasništvu ili pod kontrolom 
osoba iz predmetne treće zemlje samo ako 
je to potrebno kako bi se zajamčila 
djelotvornost mjera odgovora Unije i, 
posebice, spriječilo njihovo izbjegavanje. 
Odluka o uvođenju takvih ograničenja bit 
će valjano obrazložena u provedbenim 
aktima donesenima u skladu s ovom 
Uredbom, s obzirom na kriterije navedene 
u njoj.

Amandman 14

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 21.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(21) Važno je zajamčiti učinkovitu 
komunikaciju i razmjenu stajališta i 
informacija između Komisije, s jedne 
strane, i Europskog parlamenta i Vijeća, s 
druge strane, posebice o nastojanjima za 
ostvarivanje suradnje s predmetnom 
trećom zemljom kako bi se istražile opcije 
za postizanje prestanka gospodarske prisile 
i o pitanjima koja mogu dovesti do 
donošenja mjera odgovora Unije na 
temelju ove Uredbe.

(21) Važno je zajamčiti učinkovitu i 
redovnu komunikaciju i razmjenu stajališta 
i informacija između Komisije s jedne 
strane i Europskog parlamenta i Vijeća s 
druge strane, posebice o nastojanjima za 
ostvarivanje suradnje s predmetnom 
trećom zemljom kako bi se istražile opcije 
za postizanje prestanka gospodarske prisile 
i za naknadu štete koju je prouzročila i o 
pitanjima koja mogu dovesti do donošenja 
mjera odgovora Unije na temelju ove 
Uredbe.

Amandman 15

Prijedlog uredbe
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Članak 1. – stavak 1.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

1. Ovom se Uredbom propisuju 
pravila i postupci kako bi se zajamčila 
djelotvorna zaštita interesa Unije i njezinih 
država članica ako treća zemlja, s pomoću 
mjera koje utječu na trgovinu ili ulaganje, 
pokuša prisiliti Uniju ili njezinu državu 
članicu da donese određeni akt ili da 
odustane od donošenja određenog akta. 
Ova Uredba pruža okvir za Uniju da 
odgovori na takve situacije kako bi 
odvratila treću zemlju od takvog djelovanja 
ili je navela da prestane s takvim 
djelovanjem, tako što Uniji, kao krajnje 
rješenje, omogućuje suzbijanje takvog 
djelovanja.

1. Ovom se Uredbom propisuju 
pravila i postupci kako bi se zajamčila 
djelotvorna zaštita interesa Unije i njezinih 
država članica ako treća zemlja, s pomoću 
mjera, nedjelovanja ili prijetnjom 
djelovanja, koje utječu na trgovinu ili 
ulaganje, uključujući usvajanje zakona s 
izvanteritorijalnom primjenom od strane 
treće zemlje kojim se šteti interesima 
gospodarskih subjekata iz Unije koji 
ispunjavaju svoje međunarodne obveze, 
pokuša prisiliti Uniju ili njezinu državu 
članicu da donese određeni akt ili da 
odustane od donošenja određenog akta. 
Ova Uredba pruža okvir za Uniju da 
odgovori na takve situacije kako bi 
odvratila treću zemlju od takvog djelovanja 
ili je navela da prestane s takvim 
djelovanjem ili kako bi zatražila prestanak 
i naknadu za uzrokovanu štetu, tako što 
Uniji, kao krajnje rješenje, omogućuje 
suzbijanje takvog djelovanja.

Amandman 16

Prijedlog uredbe
Članak 2. – stavak 1. – alineja 1.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

— ako se treća zemlja upliće u 
legitimne suverene odluke Unije ili njezine 
države članice tako što nastoji spriječiti ili 
postići prestanak primjene, izmjenu ili 
donošenje određenog akta Unije ili njezine 
države članice,

— ako se treća zemlja upliće u 
legitimne suverene odluke Unije ili njezine 
države članice, uključujući vladine i 
pravosudne odluke i djelovanja, tako što 
nastoji spriječiti ili postići prestanak 
primjene, izmjenu ili donošenje određenog 
akta Unije ili njezine države članice, 
uključujući neke izvanteritorijalne učinke 
zakona i pravosudnih odluka trećih 
zemalja,

Amandman 17

Prijedlog uredbe
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Članak 2. – stavak 1. – alineja 2.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

— ako treća zemlja primjenjuje ili 
prijeti da će primijeniti mjere koje utječu 
na trgovinu ili ulaganje.

— ako treća zemlja primjenjuje, ne 
donosi ili prijeti da će primijeniti mjere 
kojima se podriva gospodarska sigurnost, 
trgovina, ulaganje ili konkurentnost.

Amandman 18

Prijedlog uredbe
Članak 2. – stavak 1. – alineja 2.a (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

- ako treća zemlja zaobilazi ili 
pomaže drugoj trećoj zemlji u 
zaobilaženju mjera ograničavanja koje je 
uvela Unija

Amandman 19

Prijedlog uredbe
Članak 2. – stavak 2.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

2. Pri utvrđivanju jesu li ispunjeni 
uvjeti navedeni u stavku 1. u obzir se 
uzima sljedeće:

2. Pri utvrđivanju jesu li ispunjeni 
uvjeti navedeni u stavku 1. u obzir se 
uzima sljedeće:

(a) intenzitet, ozbiljnost, učestalost, 
trajanje, opseg i razmjer mjere treće zemlje 
i pritisak koji iz nje proizlazi;

(a) intenzitet, ozbiljnost, učestalost, 
trajanje, opseg i razmjer mjere, 
nedjelovanja ili prijetnje djelovanjem 
treće zemlje i pritisak koji iz toga proizlazi;

(b) postoji li obrazac uplitanja treće 
zemlje kojim od Unije ili država članica ili 
drugih zemalja nastoji postići određeno 
djelovanje;

(b) postoji li obrazac uplitanja treće 
zemlje kojim od Unije ili država članica ili 
drugih zemalja nastoji postići određeno 
djelovanje ili spriječiti sposobnost 
djelovanja Unije ili država članica;

(b a) širi kontekst, uključujući pitanje 
jesu li prisilne mjere treće zemlje dio šireg 
obrasca ponašanja kojim se ugrožavaju 
interesi, sigurnost ili sposobnost 
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djelovanja Unije ili država članica;
(c) razmjer u kojem mjera treće zemlje 
utječe na područje pod nadležnosti Unije 
ili država članica;

(c) razmjer u kojem mjera treće zemlje, 
nedjelovanje ili prijetnja djelovanjem 
utječu na područje pod nadležnosti Unije 
ili država članica;

(d) djeluje li treća zemlja na temelju 
legitimnog spornog pitanja koje je 
međunarodno prepoznato;

(d) djeluje li treća zemlja na temelju 
legitimnog spornog pitanja koje je jasno 
definirano i prepoznato kao legitimno u 
skladu s međunarodnim pravom i 
konvencijama;

(e) je li i na koji način je treća zemlja 
prije uvođenja svojih mjera ozbiljno i u 
dobroj vjeri pokušala riješiti taj spor 
međunarodnom suradnjom ili rješavanje 
pred neovisnim tijelom, bilateralno ili 
unutar međunarodnog foruma.

(e) je li i na koji način je treća zemlja 
prije uvođenja svojih mjera ozbiljno i u 
dobroj vjeri pokušala riješiti taj spor 
međunarodnom suradnjom ili rješavanje 
pred neovisnim tijelom, bilateralno ili 
unutar međunarodnog foruma.

Amandman 20

Prijedlog uredbe
Članak 3. – stavak 1.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

1. Komisija može preispitati svaku 
mjeru treće zemlje kako bi utvrdila 
ispunjava li uvjete utvrđene u članku 2. 
stavku 1. Komisija je dužna djelovati 
žurno.

1. Komisija preispituje svaku mjeru 
treće zemlje, nedjelovanje ili prijetnju 
djelovanjem kako bi utvrdila ispunjava li 
uvjete utvrđene u članku 2. stavku 1. 
Komisija je dužna djelovati žurno.

Amandman 21

Prijedlog uredbe
Članak 3. – stavak 2.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

2. Komisija može provesti 
preispitivanje iz stavka 1. na vlastitu 
inicijativu ili na temelju informacija 
dobivenih iz bilo kojeg izvora. Komisija je 
dužna zajamčiti zaštitu povjerljivih 
informacija, koje mogu uključivati identitet 
pružatelja informacija, u skladu s 
člankom 12.

2. Komisija provodi preispitivanje iz 
stavka 1. na vlastitu inicijativu ili na 
temelju informacija dobivenih iz bilo kojeg 
izvora. Komisija je dužna zajamčiti zaštitu 
povjerljivih informacija, koje mogu 
uključivati identitet pružatelja informacija, 
u skladu s člankom 12. Komisija se koristi 
postojećom jedinstvenom ulaznom točkom 
i omogućuje anonimno ili javno 
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podnošenje informacija iz vanjskih izvora.

Amandman 22

Prijedlog uredbe
Članak 3. – stavak 3. – podstavak 1.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

Komisija može objaviti obavijest u 
Službenom listu Europske unije, ili putem 
drugih odgovarajućih sredstava javne 
komunikacije, s pozivom na dostavljanje 
informacija u određenom roku. U tom 
slučaju Komisija obavještava predmetnu 
treću zemlju o početku preispitivanja.

Komisija prikladno i pravodobno 
obavješćuje Europski parlament i Vijeće o 
svakom razvoju događaja u preispitivanju 
mjera treće zemlje. Ona objavljuje 
obavijest u Službenom listu Europske 
unije, ili putem drugih odgovarajućih 
sredstava javne komunikacije, s pozivom 
na dostavljanje informacija u određenom 
roku. On ne smije biti dulji od četiri 
mjeseca. U tom slučaju Komisija 
obavještava predmetnu treću zemlju o 
početku preispitivanja. Komisija osigurava 
dodjelu dostatnih resursa za brzo 
provođenje preispitivanja.

Amandman 23

Prijedlog uredbe
Članak 4. – stavak 2.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

Prije nego što donese odluku, Komisija 
može pozvati predmetnu treću zemlju da 
dostavi svoje primjedbe.

Prije nego što donese odluku, Komisija 
može pozvati predmetnu treću zemlju da 
dostavi svoje primjedbe u razumnom i 
određenom roku kojim se neće 
neopravdano odgoditi odluka Komisije.

Amandman 24

Prijedlog uredbe
Članak 4. – stavak 3.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

Ako utvrdi da mjera predmetne treće 
zemlje ispunjava uvjete utvrđene u 

Ako utvrdi da mjera predmetne treće 
zemlje ispunjava uvjete utvrđene u 
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članku 2. stavku 1., Komisija je tu zemlju 
dužna obavijestiti o odluci i zatražiti od nje 
da prestane s primjenom gospodarske 
prisile i, prema potrebi, nadoknadi štetu 
koju je pretrpjela Unija ili njezine države 
članice.

članku 2. stavku 1., Komisija je tu zemlju 
dužna obavijestiti o odluci i zatražiti od nje 
da prestane s primjenom gospodarske 
prisile i, prema potrebi, nadoknadi štetu 
koju je pretrpjela Unija ili njezine države 
članice u razumnom i određenom roku 
koji ne prelazi tri mjeseca.

Amandman 25

Prijedlog uredbe
Članak 5. – stavak 1. – alineja 3.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

— podnošenje spora na rješavanje 
neovisnom međunarodnom tijelu.

— usporedno s time upućivanje 
predmeta na međunarodno odlučivanje, a 
da se pritom ne podrazumijeva bilo kakvo 
nepotrebno odgađanje odluke Komisije.

Amandman 26

Prijedlog uredbe
Članak 5. – stavak 2.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

Komisija je prestanak primjene 
gospodarske prisile dužna nastojati postići 
i iznošenjem pitanja u relevantnim 
međunarodnim forumima.

Osim što utvrđuje mjere treće zemlje, 
Komisija nastoji ostvariti prestanak 
gospodarske prisile postavljanjem tog 
pitanja na svakom relevantnom 
međunarodnom forumu.

Amandman 27

Prijedlog uredbe
Članak 5. – stavak 3.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

Komisija je dužna izvješćivati Europski 
parlament i Vijeće o relevantnim 
promjenama.

Komisija potpuno, redovito i pravodobno 
izvješćuje Europski parlament i Vijeće o 
svim promjenama.

Amandman 28
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Prijedlog uredbe
Članak 5. – stavak 4.a (novi)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

U suradnji s predmetnom trećom 
zemljom, Komisija, ako je to poželjno ili se 
smatra potrebnim, prima potporu od 
drugih relevantnih institucija Unije, 
posebno ESVD-a i delegacije Unije u 
predmetnoj trećoj zemlji.

Amandman 29

Prijedlog uredbe
Članak 5. – stavak 4.b (novi)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

Određeni rok u kojem predmetna treća 
zemlja mora prekinuti prisilu i popraviti 
štetu, kako je navedeno u članku 4., može 
se produljiti u iznimnim i propisno 
opravdanim slučajevima.

Amandman 30

Prijedlog uredbe
Članak 6. – stavak 1.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

Komisija je dužna u ime Unije započeti 
savjetovanje ili suradnju sa svakom 
zemljom pogođenom istom ili sličnim 
mjerama gospodarske prisile ili sa svakom 
zainteresiranom trećom zemljom radi 
postizanja prestanka primjene prisile. To 
prema potrebi može uključivati 
koordinaciju u relevantnim međunarodnim 
forumima i koordinaciju odgovora na 
prisilu.

Komisija je dužna u ime Unije započeti 
savjetovanje ili suradnju sa svakom 
zemljom pogođenom istom ili sličnim 
mjerama gospodarske prisile ili sa svakom 
zainteresiranom trećom zemljom radi 
postizanja prestanka primjene prisile. To bi 
trebalo uključivati koordinaciju u 
relevantnim međunarodnim forumima i 
koordinaciju odgovora na prisilu.

Amandman 31

Prijedlog uredbe
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Članak 6. – stavak 1.a (novi)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

U suradnji sa svakom drugom zemljom 
koja je pod utjecajem istih ili sličnih 
mjera gospodarske prisile, Komisija, ako 
je to poželjno ili se smatra potrebnim, 
prima potporu od drugih relevantnih 
institucija Unije, posebno ESVD-a i 
delegacije Unije u predmetnoj zemlji.

Amandman 32

Prijedlog uredbe
Članak 7. – stavak 1. – točka b

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(b) ako je djelovanje nužno da bi se 
zaštitili interesi i prava Unije i njezinih 
država članica u tom konkretnom slučaju i

(b) ako je djelovanje nužno da bi se 
zaštitili sigurnost, interesi i prava Unije i 
njezinih država članica u tom konkretnom 
slučaju i

Amandman 33

Prijedlog uredbe
Članak 7. – stavak 1. – podstavak 1.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

U tom provedbenom aktu Komisija 
utvrđuje i primjereni odgovor Unije na 
temelju mjera propisanih u Prilogu I. 
Takve se mjere mogu primjenjivati i na 
fizičke ili pravne osobe imenovane u 
skladu s člankom 8. Komisija može 
donijeti i mjere koje može poduzeti na 
temelju drugih pravnih instrumenata.

U tom provedbenom aktu Komisija 
utvrđuje i primjereni odgovor Unije, među 
ostalim na temelju mjera propisanih u 
Prilogu I. Takve se mjere mogu 
primjenjivati i na fizičke ili pravne osobe 
imenovane u skladu s člankom 8. Komisija 
može donijeti i mjere koje može poduzeti 
na temelju drugih pravnih instrumenata.

Amandman 34

Prijedlog uredbe
Članak 7. – stavak 2.



PE729.854v03-00 18/24 AD\1261213HR.docx

HR

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

2. Mjere odgovora Unije primjenjuju 
se od utvrđenog datuma nakon donošenja 
provedbenog akta iz stavka 1. Komisija 
utvrđuje taj datum primjene, uzimajući u 
obzir okolnosti, kako bi se omogućilo da se 
predmetna treća zemlja obavijesti u skladu 
sa stavkom 3. i da prestane s primjenom 
gospodarske prisile.

2. Mjere odgovora Unije primjenjuju 
se od utvrđenog datuma nakon donošenja 
provedbenog akta iz stavka 1. Komisija 
utvrđuje taj datum primjene, uzimajući u 
obzir okolnosti, kako bi se omogućilo da se 
predmetna treća zemlja obavijesti u skladu 
sa stavkom 3. i da prestane s primjenom 
gospodarske prisile i nadoknadi 
prouzročenu štetu.

Amandman 35

Prijedlog uredbe
Članak 7. – stavak 3.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

3. Nakon što donese provedbeni akt, 
Komisija je dužna obavijestiti predmetnu 
treću zemlju o mjerama odgovora Unije 
donesenima u skladu sa stavkom 1. 
Komisija je u ime Unije dužna u obavijesti 
pozvati predmetnu treću zemlju da odmah 
prestane s primjenom gospodarske prisile, 
ponuditi joj pregovore o rješenju tog 
problema i obavijestiti tu zemlju da će se 
primjenjivati mjera odgovora Unije ako ne 
prestane primjena gospodarske prisile.

3. Nakon što donese provedbeni akt, 
Komisija je dužna obavijestiti predmetnu 
treću zemlju o mjerama odgovora Unije 
donesenima u skladu sa stavkom 1. 
Komisija je u ime Unije dužna u obavijesti 
pozvati predmetnu treću zemlju da smjesta 
prestane s primjenom gospodarske prisile, 
ponuditi joj pregovore o rješenju tog 
problema i naknadi štete koju je 
prouzročila Uniji i njezinim državama 
članicama te obavijestiti tu zemlju da će se 
primjenjivati mjera odgovora Unije ako u 
razdoblju od najviše 90 dana ne prestane 
primjena gospodarske prisile.

Amandman 36

Prijedlog uredbe
Članak 9. – stavak 1.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

1. Odgovor Unije ne smije premašiti 
razinu koja je razmjerna šteti koju Unija ili 
njezina država članica pretrpi zbog mjera 
gospodarske prisile koju primjenjuje treća 
zemlja, uzimajući u obzir težinu mjera 
treće zemlje i predmetna prava.

1. Odgovor Unije ne smije premašiti 
razinu koja je razmjerna šteti koju Unija ili 
njezina država članica pretrpi zbog mjera 
gospodarske prisile koju primjenjuje treća 
zemlja, uzimajući u obzir težinu mjera 
treće zemlje i predmetna prava te učinak 
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mjera na Uniju ili državu članicu.

Amandman 37

Prijedlog uredbe
Članak 9. – stavak 3. – podstavak 1.a (novi)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

Komisija obavješćuje Europski parlament 
i Vijeće o oblikovanju mjera odgovora 
Unije.

Amandman 38

Prijedlog uredbe
Članak 10. – stavak 1.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

1. Komisija je dužna preispitivati 
mjere gospodarske prisile koju primjenjuje 
treća zemlja i koje aktiviraju mjere 
odgovora Unije, djelotvornost donesenih 
mjera odgovora Unije i njihove učinke na 
interese Unije te o tome obavještavati 
Europski parlament i Vijeće.

1. Komisija je dužna preispitivati 
mjere gospodarske prisile koju primjenjuje 
treća zemlja i koje aktiviraju mjere 
odgovora Unije, djelotvornost donesenih 
mjera odgovora Unije i njihove učinke na 
interese Unije te o tome redovito 
obavještavati Europski parlament i Vijeće.

Amandman 39

Prijedlog uredbe
Članak 10. – stavak 2.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

2. Ako predmetna treća zemlja 
suspendira primjenu gospodarske prisile ili 
ako je to potrebno radi interesa Unije, 
Komisija može suspendirati primjenu 
odgovarajuće mjere odgovora Unije 
tijekom trajanja suspenzije mjera treće 
zemlje ili onoliko dugo koliko je potrebno 
s obzirom na interes Unije. Komisija je 
dužna suspendirati mjere odgovora Unije 
ako predmetna treća zemlja ponudi, a Unija 
s njom sklopi, sporazum o podnošenju 

2. Ako predmetna treća zemlja 
suspendira primjenu gospodarske prisile i 
ako je šteta koja je nanesena Uniji i 
njezinim zemljama članicama 
nadoknađena ili ako je to potrebno radi 
interesa Unije, Komisija može suspendirati 
primjenu odgovarajuće mjere odgovora 
Unije tijekom trajanja suspenzije mjera 
treće zemlje ili onoliko dugo koliko je 
potrebno s obzirom na interes Unije. 
Komisija je dužna suspendirati mjere 
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spora na rješavanje pred neovisnim 
međunarodnim tijelom čija će odluka biti 
obvezujuća i ako treća zemlja usto 
suspendira svoje mjere gospodarske prisile. 
Komisija odluku o suspenziji mjere 
odgovora Unije donosi provedbenim 
aktom. Ti se provedbeni akti donose u 
skladu s postupkom ispitivanja iz 
članka 15. stavka 2.

odgovora Unije ako predmetna treća 
zemlja ponudi, a Unija s njom sklopi, 
sporazum o podnošenju spora na rješavanje 
pred neovisnim međunarodnim tijelom čija 
će odluka biti obvezujuća i ako treća 
zemlja usto suspendira svoje mjere 
gospodarske prisile te ako je šteta koja je 
nanesena Uniji i njezinim državama 
članicama gospodarskom prisilom 
nadoknađena. Komisija odluku o 
suspenziji mjere odgovora Unije donosi 
provedbenim aktom. Ti se provedbeni akti 
donose u skladu s postupkom ispitivanja iz 
članka 15. stavka 2.

Amandman 40

Prijedlog uredbe
Članak 10. – stavak 4. – točka a

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(a) ako je gospodarska prisila prestala; (a) ako je gospodarska prisila prestala i 
nanesena šteta nadoknađena;

Amandman 41

Prijedlog uredbe
Članak 11. – stavak 3.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

3. Pri prikupljanju informacija na 
temelju stavka 1. Komisija obavješćuje 
dionike, posebno sektorska udruženja, 
pogođene mogućim mjerama odgovora 
Unije i države članice uključene u 
pripremu ili provedbu zakonodavstva 
kojim se uređuju pogođena područja, te se 
savjetuje s tim dionicima i državama 
članicama.

3. Pri prikupljanju informacija na 
temelju stavka 1. Komisija obavješćuje 
dionike, posebno sektorska udruženja i 
sindikate, pogođene mogućim mjerama 
odgovora Unije i države članice uključene 
u pripremu ili provedbu zakonodavstva 
kojim se uređuju pogođena područja, te se 
savjetuje s tim dionicima i državama 
članicama.

Amandman 42

Prijedlog uredbe
Članak 11. – stavak 4. – točka a
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Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(a) učinku takvih mjera na dionike iz 
trećih zemalja ili konkurente, korisnike ili 
potrošače iz Unije ili na zaposlenike, 
poslovne partnere ili klijente takvih dionika 
iz Unije;

(a) učinku takvih mjera na dionike iz 
trećih zemalja ili konkurente, sindikate, 
korisnike ili potrošače iz Unije ili na 
zaposlenike, poslovne partnere ili klijente 
takvih dionika iz Unije;

Amandman 43

Prijedlog uredbe
Članak 11. – stavak 5.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

5. Komisija u najvećoj mogućoj mjeri 
uzima u obzir informacije prikupljene za 
vrijeme vježbe prikupljanja informacija. 
Pri podnošenju odboru u kontekstu 
postupka ispitivanja iz članka 15. stavka 2. 
nacrt provedbenog akta bit će popraćen 
analizom predviđenih mjera.

5. Komisija u najvećoj mogućoj mjeri 
uzima u obzir informacije prikupljene za 
vrijeme vježbe prikupljanja informacija. 
Pri podnošenju odboru u kontekstu 
postupka ispitivanja iz članka 15. stavka 2. 
nacrt provedbenog akta bit će popraćen 
analizom predviđenih mjera i njihovih 
mogućih učinaka. Komisija redovito 
obavješćuje Europski parlament u skladu 
s člankom 11. Uredbe (EU) br. 182/2011.

Amandman 44

Prijedlog uredbe
Članak 16. – stavak 2.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

2. Najkasnije tri godine nakon 
donošenja prvog provedbenog akta na 
temelju ove Uredbe ili šest godina nakon 
stupanja na snagu ove Uredbe, ovisno o 
tome što nastupi prije, Komisija je dužna 
preispitati ovu Uredbu i njezinu provedbu 
te izvijestiti o tome Europski parlament i 
Vijeće.

2. Najkasnije tri godine nakon 
donošenja prvog provedbenog akta na 
temelju ove Uredbe ili četiri godine nakon 
stupanja na snagu ove Uredbe, ovisno o 
tome što nastupi prije, Komisija je dužna 
preispitati ovu Uredbu i njezinu provedbu 
te izvijestiti o tome Europski parlament i 
Vijeće. Nadalje, u izvješću Europskom 
parlamentu i Vijeću Komisija dostavlja 
ažurirane informacije o razvoju ove 
Uredbe.
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Amandman 45

Prijedlog uredbe
Prilog I. – točka 1. – podtočka la (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(la) uvođenje ograničenja za ulaganja 
gospodarskih subjekata iz Europske unije 
u treću zemlju.

Amandman 46

Prijedlog uredbe
Prilog I. – točka 1. – podtočka lb (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(lb) uvođenje mjera koje utječu na 
područja povezana s politikom tržišnog 
natjecanja;

Amandman 47

Prijedlog uredbe
Prilog I. – točka 1. – podtočka lc (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(lc) suspenzija izdavanja viza i 
suspenzija neobveznog oslobođenja od 
plaćanja pristojbe;

Amandman 48

Prijedlog uredbe
Prilog I. – točka 1. – podtočka ld (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(ld) uvođenje ograničenja na izvoz 
robe i tehnologije za koju se smatra da su 
od strateške vrijednosti u treću zemlju.
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